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HAHinposcvko2o 0eparcagno2o meouuno2o yHigepcumenty

XaHp TBOpY 3ymMOBMIOE BMOIP MOBHUX OAUHULL Ta CEMaHTMYHMX 3acobiB, ocobnueo y cdepi HomiHauii. Tak, BnacHi
iMEHa B XaHpi Ka3kn YacTto BigbmBaloTb Pi3BHOMAHITHI SKOCTI MepcoHaxiB. Y Uil cTaTTi, Ha maTepiani 36ipku «Pocincbki
HapogaHi kaskm» O. M. AdaHacbeBa, NpecTaBrneHa NEKCUKO-CEMaHTUYHA XapakTepUCTUKa HalMeHyBaHb NEPCOHaxIB 3a
IXHIMY SIKOCTAIMM (PO3YMOBUMM, (Pi3NYHMU) Ta 30BHILLHBLOK 03HaKOK. Ha ocHoBi knacudikauiv M. |. Minaw Ta T. I. Mans-
ueBoi Bynu BUaineHi ABi HAMBINbLL YXXMBaHI NEKCUKO-CEMaHTUYHI rpynu. LLnsxom cyuinbHoro Biabopy HaMeHyBaHHS Kas-
KOBUX NepcoHaxiB 30ipku «Pocivicbki HapoaHi kasku» O. M. AdaHacbeBa 6ynu po3nodineHi B rpyny «30BHiLLHSA 03HaKay
Ta «AKOCTi NOaNHNY.

Jlekcuko-cemaHTMYHa rpyna «30BHILLHA O3HaKa» HalyacTile npeacTaBneHa XiHoYMMU HaNMeHYBaHHSAMM i3 3arasib-
HOK CemMoto «npuBabnuea ~ HenpuBabnuea 30BHILLHICTb»: AHHa [lpekpacHas, EneHa lNpekpacHas, Bacunuca 3onomas
Koca, HecmesiHa-yapeaHa; YONoBiYMMM HaMeHyBaHHAMM, [0 CKNagy SKMX BXOOWTb, Hanpuknag, HasBHiCTb oaary: MeaH
lonbit, Meawka 6enas pybawka Ta iH.

[lo nekcuko-ceMaHTUYHOT rpynun «AKOCTi NIoAvHWY YBILLNW ABI MiArPYNY HaNMeHyBaHb:

1)  posymosi 3gibHocTi: Bacunuca lNpemydpas, NeaH-Oypak i T. 4.;

2)  isnyHi skocTi: HukaHop-6o2ambipb, [yauHs-602ambipb, CoHbka-602ambipka, Mapko beayH, Tumocbel Kor-
moma Ta iH.

TakuM YMHOM, ByN0 BUKOHAHO CEMaHTUYHWIA aHani3 He TiNbKW BMACHWX iMEH, ane i anensTMBHUX OCHOB HaiMeHyBaHb
Ka3KoBUX NePCOHaxiB Ta KOMMOHEHTIB, LLO X YCKIaAHOTh Ta, OKPIM TOr0, BUKOHYIOTb iAeHTUMIKaLiINHY Ta XapaKkTepuay-
tody OyHKLI.

AHani3 NekcuKo-ceMaHTUYHUX 0COBNMBOCTEN HaMeHyBaHb «POCiNCbkUX HapodHux ka3ok» O. M. AdaHacbeBa noka-
3y€, WO HalMeHYBaHHSI NepPCOHaxiB, 3 O4HOro 6OKY, BUKOHYHOTb CTUMICTUYHY Ta XxapakTepuayrody dyHKUii. 3 iHLworo 6oky,
BacHi imeHa J403BONSATL AaTyBaTy Ka3KoBi TEKCTU, BOHM BiAbMBaTb cneundiky opMyBaHHS POCINCbKOT aHTPOMOHIMHOI
cucTemMu.

KntouoBi cnoBa: BnacHe iM’s, HaiMeHyBaHHS, OHIM, anensTuB, kaska, NepPCoHax, NIEKCMKO-CEMaHTUYHA XapaKkTepuc-
THKa.

The genre of the work determines the choice of language units and semantic means, especially in the field of nomina-
tion. Thus, proper names in the genre of fairy-tale often reflect the various qualities of the characters. In this article, on
the material of the collection "Russian folk tales" by O. M. Afanasyeyv, the lexical and semantic characteristics of the char-
acters’ names according to their qualities (mental, physical) and appearance are presented. Based on the classification
of M. I. Pilash and T. I. Maltseva identified two most commonly used lexical and semantic groups. By entire sample
of the names of fairy-tale characters of the collection "Russian folk tales" O. M. Afanasyev were divided into groups "Exter-
nal sign" and "Human qualities".

The lexical-semantic group "External sign" is most often represented by female names with the general seme "attrac-
tive ~ unattractive appearance": AnHa lNpekpacHasi, EneHa llNpekpacHas, Bacunuca 3onomas koca, HecmesiHa-yapegHa;
male names, which include, for example, the presence of clothing: YeaH Monbitl, Meawka b6enas pybawika etc.

The lexical-semantic group "Human Qualities" includes two subgroups names:

1)  mental abilities: Bacunuca lNpemydpas, NeaH-dypak etc.;

2) physical qualities: HukaHop-602ambipb, [dyeuHs-602ambipb, CoHbka-602ambipka, Mapko BbeayH, Tumogpel
Konmowma and others.

66



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

Thus, a semantic analysis was performed not only of proper names, but also of appellate bases of names of fairy-tale
characters and components, which complicate them and, in addition, perform identification and characterizing functions.

Analysis of lexical and semantic features of the names of "Russian folk tales" O. M. Afanasyev shows that the names
of the characters on the one hand, perform stylistic and characterizing functions. On the other hand, proper names allow
to date fairy-tale texts, they reflect the specifics of the formation of the Russian anthroponymic system.

Key words: proper name, name, onym, appellation, fairy-tale, character, lexical and semantic characteristics.

IlocTanoBka mpoOiaeMu. Y Mexax PpO3BUTKY
CY4acHOi JIIHTBICTUKH 3HAYYIIUMH 3aJHIIAIOTHCS
TpaauIii iCTOPUKO-KYIETYPHOTO BHBYEHHS CEMaH-
TUKWA CJIOBa, 30KpeMa y (OIBKIOPHUX Ka3KOBHUX
TEKCTax.

VY HapomHUX Ka3zKax MPEACTaBICHO CBOE BijO-
OpaXeHHsT KOHKPETHOI peasbHOoi ailicHocTi. Kaska
JIOHOCUTH JI0 HAc BIATYKH JalleKUX, 4acTo J0ICTO-
pUYHUX YaciB, i IEPEKOHYE B IOMY, a YaC BHOCHTH
y Ka3Ky cBoi mpoOmemu, teHaenuii. Cama Qanrac-
THKA Ka3KH, 11 BUTaJKa, 11 aBAHTIOPHUNA CIOKET MOTIIN
PO3BHBATHCS JIMIIC HA OCHOBI (paKTiB HABKOJIUIIHBOT
qiicHoCTi. Bee 1e BmmBamo Ha MOBHI 3ac00H, IO
BHUKOPHCTOBYBAJINCh Yy Ka3Kax, 30KpeMa 1 Ha CKiaj
HallMeHyBaHb.

3B's130K i3 momepeaHiMu gocaigxeHHaMH. o
BHBYCHHS HallMEHyBaHb y (OIBKIOPHUX TEKCTax
3Bepranucs C. I. Jlapunenko [3], T. I. Manbuesa [8],
M. M. Mopo3sosa [9], M. L. ITinamui [ 11]. [TopiBHsIBHE
BHUBUCHHS HaliMEHyBaHb TEPCOHAXIB Y JITEepaTyp-
HUX Ta HAPOJHHUX Ka3Kax IPE/CTaBICHO B OCIIi-
mxenHsx O. L. JIykomkosoi [7], O. O. [opmymir [12],
O. I'. TopGauogoi [2].

UYonosiui Ta kiHOYI HallMEHYBaHHS, MPEJICTaB-
JIeH1 B pociiicbkux ka3kax 30ipku O. M. AdaHacbeBa,
pi3HI 1 3a CKJIagOM, 1 32 MOXOMKEHHAM, 1 32 4acOM
BXOIDKEHHSI JI0 POCIHCHKOI aHTPOTIOHIMHOI CUCTEMH,
110 € TATBEPKEHHSM TIOCTYIIOBOTO (ITPOTSITOM TPH-
BaJIoro yacy) (hopMyBaHHS POCIHCBKOTO Ka3KOBOTO
(hoHy, SIKHIi, CBOEIO YEPTOk0, BiIOMBA€E OCOOIUBOCTI
(hopMyBaHHS POCIHCHKOT AaHTPOIIOHIMHOT CUCTEMH.

VY kaskax, I0 aHaJi3yIOThCS, MPEACTABICHI Pi3-
HOMaHITHI 32 (OpPMOIO, CTPYKTYpOIO, 3HAYCHHSM,
pomtto BinacHi imeHa (BI). Sk Bimomo, BitacHi iMeHa —
Lie HacaMIlepe JIGKCHYHI OJUHULI, i BOHH, SIK 3a3Ha-
yae O. A. JleoHoBuu y crarti «OHOMAacTHKa Kak
COIIMOJIMHTBUCTHYECKAsT TpodlieMa», «UyTKO pea-
THUPYIOT Ha pa3HOOOpa3HBIC 0OIIECTBCHHBIC H3MEHE-
HUs. B cOOCTBEHHBIX HMEHAX BCET/Ia HAXOAUM OTpa-
KEHHE COLMAIBHOIO U KYJIBTYpHO-HCTOPHYECKOTO
Marepuana. OHUMBI HanboJee SIPKO IEMOHCTPUPYIOT
MIPOHM3BIBAIOIYIO0 UX CEMAHTHUKY, TO OTpakasl WH -
BUJyaJIM3aIlMI0 UMECHHU, TO CONMKasi ero ¢ Hapuia-
TEIBHBIMY [5, . 25].

ITocranoBKka 3aBaaHb A0CaiaKeHHs . [[7151 Ka30K,
KpiM HaliMeHyBaHb Yy BHIVISIII OJHOTO OCOOMCTOTO
iMeHi abo iMeHi Ta Mo OaThbKOBi, XapaKTepHi Haii-
MEHYBaHHS, 1I0 € KOHCTPYKIISIMH 3 TPUKIAKaMH
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(Usan-oypax, Mapws-koponesna) Ta aTpUOYTHB-
HUMHU CIIOBOCTIONYYeHHAMU (Mean [onwitl, Bacunuca
Ipexpacnan). Tomy memoro 1i€l CTAaTTI € Xapakre-
pHUCTHKA CEMaHTHKH 0COOMCTUX HaMEHYBaHb, KPiM
TOTO, BPAaxOBYBATUMYTbCS HE CTIIbKH JIEKCHKO-CE-
mantryHi Tpynu (JICI') anmenstuBHHX ocHOB BI,
CKIJIbKM OCHOBM HOMIHaJIbHUX KOMIIOHEHTIB HalMe-
HYBaHb TIEPCOHAXKIB Ka30K.

Bukiaa ocHoBHOro marepiaay. Y HaykoBii
JiTeparypi € Kiibka kinacudikaiiii HaliMeHyBaHb Ka3-
koBuXx repois. Tak, T. I. Manbuesa npencrasise kna-
cudikallito, 3aCHOBaHy Ha BHJUIEHHI XapaKTepHUX
O3HaK TOJIOBHOTO Tepos. BoHa Buainse Taki rpymu:
«1) mo oOcTosiTenbcTBaM pokneHus: Hean Koposuii
coin, Hean Kowxun cuin; 2) TO COUUAIBHOMY
NoJIoXkKeHuto: Mean-yapesuu, Hean kpecmbaHcKuil
cvin, Mean 6doeutl covir; 3) O WUHTEIUICKTYaTIbHBIM
KadecTBaM, OCOOEHHOCTAM TOBeneHws: Hean-
oypak, Emena-oypax, Hean 3aneunux, Bacunuca
Ilpemyopas» [8, c. 11].

Taka knacugikalisi € JOCUTh 3arajbHOIO 1 HE
BiJIOMBA€ BCl JICKCUYHI 3HAYCHHS HAliMCHYBaHb, 110
MIPECTaBIIEH] B Ka3Kax.

birmem  mokmamHa  kiacudikamisi  TogaHa
M. L. Ilinamr y po6oTi «MudoaHTpONOHUMUS PYCCKUX
W BEHTepCcKux ckazok» [11, c. 49-50], B sxiii aBTOp
npononye aBanaausats JICT, nanpuknan: «30BHIMIHS
o3Hakay, «Skocti momuany, «ColliaJbHE CTaHo-
BHIEY», «Jloms MOmuHW», «AOCTPAKTHI TMOHSATTS,
«O0cTaBUHN HAPOHKEHHSD) TOIIIO.

V wmiii poboTi po3rIsTHEMO HAHOIITBIII JIEKCUKO-Ce-
MaHTHYHI TPYIH: 32 30BHIIIHBOIO O3HAKOIO Ta SKO-
CTSIMU JIFOIUHH.

JICT «306niwinsa o3naxkay

V mro rpymy o0’emHaHI HAWMEHYBaHHS 13 3aralib-
HOIO IHTErpyOYOI0 CEMOI0 «30BHIIIHICTEY» (Haiidac-
Timne, MpuBalIBa ~ HEMPUBAOINBA, IO XapAKTEPHO
JUTsl )KIHOYMX mepcoHaxiB). Hampuknan:

«A B TakoM-TO LApCTBE, B TaKOM-TO TOCYyAap-
CTBE, TOBOPHJI OH, KUBET Enena-yapesna
Ilpexpacnas — HesuoanHoll Kpacomol, aJbIA IBET
y HEH 10 JIMIly pacchIlaeTcsi, OSNbIA MyX MO TPYIU
paccTuiaeTcs, 1 BUIHO KaK MOKEUOK U3 KOCTOUKU
B KocTOouky mnepenuBaercs» («Cemb CeMHOHOBY)
[1,T. 1, Ne 147, c. 261];

«/BaH-11apeBUY ITOIIEN B OOJBINYO MaaTy, Hadal
repecMaTpruBaTh TOPTPETHl W TPHUILIACE €My II0
MBICITH KOpOJIeBHA AnHa [Ipexpacuas — maxas kpaca-
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suya, Kaxkou 6o ecem ceeme opyeotl Hem!» («beqHbIN
u cienoi 6orateipu») [1, T. 1, Ne 198, c. 59];

«B mapckux manarax, B KHSDKHUX YepTOTax, B BBICO-
KOM TepeMy KpacoBajach HecmesHa-yapesHa...
Bcero mHOTO, BCe €CTh, UTO AyIIa XOYET, & HUKO2Od
OHa He YIblOaANAch, HUKO20A He CMesNachb, CIO0HO
cepoye ee Huwemy He paodogarocvy («HecmesHa-
mapesHay) [ 1, T. 2, Ne 297, ¢. 332];

«A  TapeBHa-Kpaca HasbIBaNach  Bacunuca
3onomas xoca... Bonocer €€ TycTBIE 31amouien-
Ko6ble, He TIOKPBIThIC HUYEM, 8 KOCY C653aHHble, YTa-
JIaJIM 10 TISIT, ¥ [IapeBHY Bacuiiucy crasiu Jitoau Belu-
4aTh: 30JI0Tast KOca, HEMOKpHITas kpaca» («Cka3ka o
Bacwimce 30moToit Koce, HEMOKPBITOH Kpace m 00
Weane-T'opoxer) [1, T. 3, Ne 560, c. 227].

YomnoBiui nepcoHaxi MpeacTaBieHi HaliMeHyBaH-
HSIMH, 70 CKJIQJy SIKMX BXOJISTh KOMIIOHCHTH (TIpH-
KJIaJKki abo aTpuOyTUBHI CIIOBOCHONYYEHHS), IO
OTIMCYIOTh, HANPHUKJIAJ, HAsABHICTH OAATY abo 0co-
OMMBOCTI 30BHIIIHOCTI:

«OrnsHyNncs 1apeBWd W BHJIUT: HATOHSET €ro
uenosek 6 benotil odedxcoe (...) S Ha3pIBatoch Meauika
benas pyoawxa, Benukuii epetuk» («Ckaszka o Cue-
napeuye U 00 MBamike Oesoi pyoOamike») [1, T. 3,
Ne 575, ¢. 277];

«Hean [onviti — MyXuKk OblT O€THBIN, HU €CTh,
HH [HUTb HEYET0, 00excod OABHO C Nled CEall-
nacey («benuplit u ciemoi OGorateipm») [1, T. 2,
Ne 200, c. 717;

«...Pemika pomuna celHa — noroGuUHA uYenogeubs,
NONOBUHA Me0B8edkHCbs; OKPECTUIIH €r0 W Al MM
Usawro-Meoseoko» («Mensenko, Ycbius, [ opbeiHs 1
Hyosas-6orateipu» ) [1, T. 1, Ne 141, c. 245].

JCT «Axocmi noounuy

VY widf rpyni MO)KHa BHU3HAYUTH TaKi SKOCTI, sIKi
4acTO XapaKTEePHU3YIOTh CaMe FOJIOBHOTO T€posi:

1. Posymosi 30ibHocmi:

«Kun — ObLT cTapuk, y HEro OBUIO TPU CHIHA,
TpeTUi-T0 M6arn-0ypax, HUYETO HE JIeNall, TOJIbKO Ha
neuu cujen aa cMopkaics» («CuBko-0ypko») [1, T.
2, Ne 179, c. 5];

«Kw1 ma 6p11 11aph; ¥ 1apst ObLTO TpH chiHa: Demop,
Erop na HUsan, Hsan 6vi1 He coscem ymeny («Ckazka
o Momoue-ynanbie») [1, T. 1, Ne 174, ¢. 358].

AHaui3 Ka30K, Y SIKUX Tepol y BIaCHOMY HaliMe-
HYBaHHI Ma€ KOMIIOHEHT «OypaK», IO3BOJISIE 3DPO-
OUTH BUCHOBOK, 1110 Hal4yacTillle 11¢ CeJITHChbKUM CHUH
(pinome mapchKuid, alie «HePO3yMHUI), YIIepOHICTh
SIKOTO HE B O17JHOCTI, a T030aBJIEHOCTI pO3yMy, OKpIM
TOTO, € ¥ Yy TOMY, III0 BiH OCTaHHIW, TPETil Opar,
HallMEHIINH, yCyHEHWH BiJi OyIOb-KHX KOPHCHHUX
CIpaB, aJie caMe BiH, OCTaHHIHN CHH, 3pEIITO0, JI0JIa€
TIePeToHy i poOUTH yce, o0 MPOAOBKYBABCS HOTO
pin. IHmmM# ciioBaMHu, «dypax» dapiBHO-(paHTac-
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TUYHOI Ka3KH — 30BCIM HE JIypeHb y IPSIMOMY PO3y-
MIiHHI IIOTO CIIOBa, a, 3a cimoBamu H. B. HoBikoBa,
«HMCKYyCHO 3aMacKHpOBAaHHBIN WACaJIbHBIH Tepoil»
[10, c. 114]. Tepoii npuiimMae BiIacHi pilICHHS, SKi
4acTo cyrnepeyars 3[0pPOBOMY TITy3]1y, alie, 3pEHITor,
MIPUHOCSTH HOMY YCITiX.

[Ipu ommci XiHOYMX TEPCOHAXKIB MOXKHA TOBO-
pUTH TPO Te, L0 Cepel HUX HEMae «IyPHUXY,
a B TEKCTi 4acTO MOAAIOTHCS MO3UTUBHI XapaKTepH-
CTHKH PO3yMy, HaBEJICHI B aTpHOYTHBHUX CIIOBOCIIO-
JYyYEHHSX 70 BIACHUX IMEH:

«A Owma Bacunuca Ilpemyopas moOumas 1095
y napst: u ymom, u Kpacoti e3saaly («Mopckoi mapb
u Bacunuca [pemynpas») [1, T. 2, Ne 224, ¢. 161];

«...HAa KOJIECHHIIE CHIUT KopojeBHa FEnena
Ilpemyopas — Takol KpacOThl HEOMMMCAHHON, YTO HU
B3IyMaTh, HU B3TrajiaTh, HA B CKa3ke cka3zarb! Cormmura
OHa C KOJIECHUIIBI, Hadaia Mo/3bIBaTh K cebe romy-
OOK MO ouepenu M yuums ux pasHviM MyOpOCmAM»
(«Enena Ipemynpas») [1, T. 2, Ne 236, c. 199].

2. Dizuuni akocmi:

«Kun-0b11 11aph, MO UMEHH XOTEH; y TOTO Haps
Opu10 TpW cbiHa. MeHnbmnero 3Banu Cuna-yapesuuy
(«Cxka3ka o Cue-miapeBude u 00 MBamike Oernoit
pybamke») [1, T. 3, Ne 575, c. 277];

«Bot omHaxnel npobedxcar TO ITOMY TOIIO
Maprxo beeyn, yunen Vipana ['onoro, moOparancst ¢
HUM, TTOCJINJI €T0 Ha ce0s M MyCTHIICS B JPEeMydHid
TEeMHBIH Jtecy («beaHslii u ciemnoit 6orateipm») [1, T.
2, Ne 200, c. 71];

«Ilockakany rOHIBI, HAYAIH BCIONY Pa3bICKUBATh
u Hauw Opara Huxumwvl — Tumogpess Konmomy»
(«bemubiii v ciienoii 6orateipu») [1, 1.2, Ne 199, ¢. 69].
ITepconax miei ka3ku Tumogheri Konmoma orpumye
TaKe TPI3BUCHKO TOMY, 110 B HBOTO BiApyOaHi HOTH,
OTXKeE, BIH HE MOXKE XOJJUTH HOPMAJIBHO, a JIUIIIe KOJi-
mamu, Kyiveamu (kortmamu, xpomams — poc.) [13, T.
2,c¢.297].

Cepen (hi3uIHEX SKOCTEH Ka3KOBUX MEPCOHAXKIB
HalgacTimie ITOMMPEHi Ccujaa, XOpoOpicTh, pimTy-
YiCTh, BCE 1€ XapaKTepPU3ye Tepos SIK MO3UTHBHOTO
HepcoHaKa:

«IIpuesxkaer ©Ha TOpoX Huxanop-bocamoipy,
MYCKAeT CBOETO KOHS, & CaM JIET H602amuvlpCKUM CHOM
cmarp — Jier U 3acHym» («KoponeBud u ero aspKa»)
[1,T. 1, Ne 124, c. 167];

«Torga BbIIIET MajdpdWK W3 TOPOIA M IOIIENT
JIOPOroI0; HaBCTpeuy emy [yeuns-b6oecamvipb — XOTh
Kaxoe depeso, max @ dyzy coenem ...» («MenBemxo,
VYebast, Topeast u JyObias-6orareipu») [1, T. 1,
Ne 142, ¢ . 248].

Crifika pukiIagka «0oraTeIpb» JTO3BOJSE MPO-
BECTH Tapaliens 3 OWIMHAMH, [, HacaMIiepes,
3BEPTAETHCSl yBara Ha HE3BUYalHI OOraTUpChbKi
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3Mi0HOCTI TepoiB. bunuHM BimoOpa3uiin icTOpUIHY
TiHACHICTH B 00pa3ax, KUTTEBA OCHOBA AKUX 30ara-
yeHa (PaHTACTUYHOIO BUraAkolo. SIK 3a3HavaeThCs
B «JluTepaTypHOM SHUUKIONEIUIECKOM CIOBAPE,
TBOPLI OMJIMH CTBOPWJIM Ta 3aKPIillUIM B HAPOIHIN
CBIJIOMOCTI BHCOKOTIOCTHYHI, M0 XapaKTepu3y-
FOThCSl BUHSTKOBOI MacIiiTaOHICTIO, 00pa3u Oora-
THPIB, SKI BTUIMJIM HApPOIHI iI€al CHIH, MYXK-
HOCTI, CIpaBeIINBOCTi, JIOOOBI 10 pigHOI 3emui
(Unvs  Mypomey, [lobpwina Huxumuu, Anewa
Honosuy). CBIiT OWNMH — CHpPaBXHS pOCilicbka
3emJisl, Ta i 300paskeHHs CYNIPOBOIKYIOTH (paHTac-
TUYHI KapTUHU: Ooratupi OOPIOTHCA 3 UYHOBHCH-
KaMH, JOJAlOTh TIONYHUINA BOPOTIB 1 3MIHCHIOIOTH
1HIIl TOABUIHU, L0 MEPEBEPIIYIOTh CHIIN JIIOIUHHU.
CBoepigHicTh BUTAAKU B OunauHaX (Ha BiAMIHY Bij
Ka3KH) — HACJIJJOK MEPEOCMHUCIICHHS JaBHIX Mi(o-
JOTIYHUX TPaguliid (QOIBKIOPY CTOCOBHO TIepo-
{9HOTO TICHECHIBY PO MOAil iICTOPUYHOTO KUTTS
Pyci [6, c. 59-60].

3a ucnoBom C. I Jla3yTiHa, «4eIOBEKOM CIIy-
LIAIOLIMM HCTOPUYECKHE COOBITHSI OBUTMH BOCHPH-
HUMAIOTCSl KaK HMCTOpPHYECKasl JeHCTBUTEIHHOCTD,
a OoraThlpyd W KHS3bS — KaK HCTOPUYECKHE JIHIIA.
A BCE TO, YTO OIIMCHIBAET CKa3Ka, BOCIPUHUMAETCS
Kak HeObUTHIIAY [4 , C. 28].

Jlume B omHin ka3mi 30ipku O. M. AdanacreBa
3yCTpiUaeTbesi JKiHOYE HaWMeHyBaHHS 3 (i3uy-
HOWO xapakTtepuctukolo — Cownvka-60camuipKa:
«Bacunuii-iapeBuy ciie3 KOHS M MOUIEN B J0OM; BXO-
IWT B criasibHY10, ConbKa-O02amuipka cnum Kpenkum
crom» [1, 1. 1, Ne 177, c. 371].

VY kaskax, Ha aymky O. O. Iopmynit, mu iHOAi
CTHKA€EMOCS 3 SIBULIEM IEPEOCMUCICHHS SI3UYHUIIb-
KOTO 1IMEHi SIK 3MEHIIYBaJIbHO-TIECTIIMBOTO BapiaHTa
XPUCTHUSHCHKOTO OHIMY. Tak, HaliMeHyBaHHS TepoiHi
«Cka3zku o monoxane-yaanbiey Coubka-bocamuvlpka
O. M. AdanacreB MOSICHIOE B TEKCTiI Ka3KH TaKHM
YUHOM: «urpa cioB: uMsi CoubKa, yMEHBIIUTEIb-
Hoe oT Cogus, n1aHO B CKa3ke O KPacHOU JEBHUIIE C
YMBICJIOM, TIOTOMY YTO OHa MPOCIIalia 1 )KUBYIO BOLLY,
1 CBOIO AeBUYBIO0 UecTh» [1, T. 1, Ne 177, ¢. 370]. Axne,

sk npunyckae O. O. IMopmymirt [12, ¢. 177], oHiM
Conbka — moxigamii He Big KaHoHiuHOTO Codhus,
a BiJl HEeKaHOHIYHOTO OHIMY CoHs, 10 3a(iKCOBaHO
ciosaukoM H. M. Tynikosa. 36mmkenns: imeH Cows
ta Coghus BIIOYAOCS BHACIIIOK ICHYBaHHS OLIIHHOT
hopmu Conbka, siKa TMICS XPUCTUSHIZAIIT KA3KOBOTO
OHOMACTHUKOHY CTaja CIIpUAMaTHCA K BapiaHT IMeHi
Codhis.

3ano3uyeHi pa3oM 3 XPUCTHSAHCTBOM HOBI, 4yKi
3a CBOE€IO 30BHIIIHBOIO Ta BHYTPIIIHBOIO (HOPMOIO
KaJICHIapPHI IMEHA 3a3HaJIi aKTUBHUX MPOLIECIB MOB-
HOI ajamTariii, MPUCTOCOBYIOUHCH MO0 (HOHETHUIHOI
Ta TpaMaTW4YHOI CHUCTEMH, OJCPXKYIOUH Ti X cami
cydiken, mo OynM MOWMpeHi cepell iIMeH SI3UYHULb-
KHUX, TOOTO CIIBBIJIHOCHIIHUCS 3 JOXPHUCTUSHCHKOIO
CHCTEMOIO IMCHYBaHHSI.

O. O. llopmymiT 3a3Hagae, MO MOBa HE MOXE
TEPIITH HE3PO3YMUTHX, «TEMHHUX» CIIiB, CIPaIlbo-
By€ MEXaHI3M «HApOIHOI €THMOIIOTIi»: BHYTPIIIHA
¢dopma «remHoro» cnoBa Coghus Oyna mosic-
HEHA HAMOMMKYMM CEMaHTHYHUM 31CTABICHHSIM:
Cons — «cony. Came 11€ i TOSACHIOE 30JIMKEHHS HeKa-
HOHIYHOTO HaiiMeHyBaHHSI Conbka 3 KAaHOHIYHUM
Cogus, sxe yBIUIIIO A0 CTPYKTYpH Ka3KH 3HAYHO
MMI3HIIIE W ITOCLI0 Micle sI3UYHULBKOro iMeHi Cowus
[12, c. 176-177]. Takum unHOM, (pyHKUIi Ka3KOBOI
Conbku Oynu niepeneceni Ha Coguio.

BucHoBku. BiiacHi iMeHa BilirparTh JOCTaTHLO
BaYKJIMBY POJIb ¥ PI3HOMAaHITHOCTI XyIO’KHIX 3ac00iB
Ka3KOBUX TBOpiB. @OpMHU Ta MPUHOMHU BHUpPAKAITBHUX
MOYKJIMBOCTEH HaliMEHYBaHb IEPCOHAXKIB Yy HapOI-
HUX Ka3Kax 3yMOBIIOIOTHCS OCOOIUBOCTSAMHU IXHBOI
CEMaHTHKH, 2 TAKOXK CEMAaHTUKH aTelIITUBIB Ta KOM-
MMOHEHTIB, IO YCKIAIHIOIOTh BJIACHI HA3BU, 1 BXO-
JATh 10 X CTPYKTypH. TakuM 4UHOM, JOCIIIKEHHS
HallMeHyBaHb TIEPCOHAXKIB Ka30K CIPHUSIIOTH OUTBII
JeTaJbHOMY iX BHMBYEHHIO, BH3HAUEHHIO icTopii iX
CTBOPEHHSI T2 PO3BHTKY.

IlepcnekTHBH  MOAAJBLIIOTO  JAOCJiIKEHHS
MOJIATAIOTh Yy PO3TIISAI Ta BUBYCHHI OCOONHMBOCTEH
JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX TPyl HalfMeHyBaHb IIepCOHA-
JKIB HAPOJHUX Ta JIITEPaTyPHUX Ka30K.
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

Odoyenm Kageopu nouamrosoi ma OOWKIIbHOI ocsimu
JIvgiscbko20 Hayionanvnozo ynieepcumemy imeni leana @panka

Y cTatTi npoaHani3oBaHO BapiaHTHICTb YECbKMX Ta YKpaiHCbKUX TeMNopanbHUX i nokaTuBHUX dpaseonoriamis. Meta
PO3BIAKM — OKPECNUTW Pi3Hi MiAxoan 0O TpakTyBaHHS (hpa3eornoriYHoi BapiaHTHOCTI; OXapakTepuayBaTtu, cucteMaTtusy-
BaTW BUSIBMEHI BapiaHTW TeMnopanbHux i nokatmeHux @O Ha maTepiani YecbKoi Ta yKpaiHCbKOi MOB. 3HaYHWIN HAYKOBWNA
iHTEpEeC CTaHOBUTb BUBYEHHS (DYHKLIIOHYBaHHS YECbKMX | YKpaiHCbKMX hpa3eosnoriaMiB B HaLiOHaNbHUX Kopnycax, a came
ocobnuneocTeln BapitoBaHHSA BkasaHuX dpaseosnoriamis. PparMeHTapHO BkasaHOi Mpobnemu Topkanmcs y CBOIX mpausx
HayKOBLi, NPOTe AaHUI acnekT NoTpebye AeTanbHOro ONpaLoBaHHS.

Y po3BigUi PO3KPUTO CYTHICTb (hpa3eosioriYHoi BapiaHTHOCTI, MOAAHO AYMKM YeCbKMX, CROBaLbKMX i YKpaiHCbKMX
NiHrBICTIB.

®paseonoriyHMMM BapiaHTaMM M1 BBaXXAEMO Taki PisHOBUAM (hpa3eororiamis, siki, Marouy BiGHOCHY TOTOXHICTb dpase-
OrOriYHOro 3HaYEHHS 1 ETUMONOriYHOro 06pasy, Pi3HATHCS OKPEMUMMN KOMIMOHEHTaMW MiaHy BUPaXKEHHS.

Po3rnsHyTo BapiaHTHICTb (HOHETUYHY, MOPMONOro-CUHTAKCUYHY Ta NleKCuuHy. POoHEeTMYHa BapiaHTHICTb 3yMOBMeHa
BxmBaHHAM ®O y niTepaTypHi Ta po3MOBHO-NOBYTOBIN MOBI: Yec. byt / bejt na obzoru / vobzoru, byt / stat za / pfede
dvermi / dvefma, nebyt / nebejt uz Zadny / Zadnej mladik, byt / bejt v Zravych / Zravejch letech; ykp. 6nusbkud / 6nuauti /
bnuzomuli ceim, cKinbKu (MoxHa) 3acsiemu / ocsamu okoM / csizae oko. Mopdhonoro-crHTakCMyHa BapiaHTHICTb OCHOBaHa,
30e6inbLIoro, Ha rpamMmaTUYHUX KaTeropisix KOMMNOHEHTIB (hpa3eonoriamis, a Takoxk 06yMOBMEHa BXUBaHHSAM Pi3HWX Yaco-
BMX | NPOCTOPOBMX NPUAMEHHWKIB: Yec. na svou dobu / ve své dobé, za onéch ¢asli / za onoho Casu; yKkp. 3a mopem / 3a
MOPSIMU, 3@ CUHIM MOpeM / 3@ CUHE MOpe.

®paseonoriyHi BapiaHTy (®B) nekcu4HOro TMny po3noAineHo Ha N'ATb MiArpyn: AiecniBHa, iIMEHHUKOBA, NPUKMETHU-
KOBa, YMCNiBHMKOBA, 3arMeHHukoBa. Cepen ®B Buainsemo ppa3eonoriamu, y Sknx BapiaHTHICTb 3yMOBMEHa BUKOPUCTaH-
HSIM BiJHOCHMX CUHOHIMIB Ta BXMBaHHSAM fleKCEM OOHOPIAHOI TEMATUYHOT rpynu.

HarnpogyKkTuBHiLLMMK € y Yecbkin MoBi € B cTunicTnyHi i nekcuuHi (zvraceny / obraceny / prevraceny svét; dobry / Stasny /
zdarny konec). B ykpaiHCbkii MOBI HANMPOZYKTUBHILLMMU € NIEKCUYHI BapiaHTW (110 WUpOKux / danekux ceimax, mpudes’sime
uapcmeo / koponiecmeo / 801100apcmeo). 3iCTABMNEHHS YECbKMX Ta YKPAIHCbKUX TeMMopasbHuX i nokatuBHux O BusBnse
npw 36iry 3aranbHOI CEMaHTUKN 3Ha4Hi PO3BIKHOCTI CTPUXKHEBMX KOMMOHEHTIB, SIKi CTanu OCHOBOK 06pa3HMX XxapakTepucTuK.

KnrouoBi cnosa: ppaseonoriyHa ognHunusa (PO), dpaseonoriyHi BapiaHTy, BapiaHTHICTb, TEMNOPanbHICTb, NTOKaTMB-
HiCTb, Yecbka MOBa, yKpaiHCbKa MOBa.
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